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first stay in London in 1791 and 1792 and tells about his comprehensive and arduous

work in all domains of musical composition, about the completion and performance of new
and great works, about their effect on the master’s new surroundings, and remarks among other
matters:

»Some new, smaller works matured besides, which he wrote more for his own recreation, but
the longer he occupied himself with them the more he grew to like them. For the moment they
served to perform an act of charity. An English music-dealer, William Napier, living at 49 Great
Queen Street, Lincoln-Inn-Fields, who had a numerous family, was in the worst circumstances possible
and nearly confined in the debtor’s prison. For him Haydn arranged a number ot Scottish songs in
modern harmonic style with accompaniment of piauo, violin and violoncello. The songs were sold
so rapidly that Napier'’s fortune was made. He subsequently paid Haydn 50 guineas for the first
collection, and was even able to double this amount for the second collection. This had a title copper-
engraving by Bartolozzi (after a drawing by Hamilton) and was announced by Napier for the sub-
seription price of une guinea already in November, 1791. On January 31st, 1792, ,Morning Chronicle’
writes about it: ,Haydn. Nothing perhaps is a more speaking proof of this great master’s exalted
genius than the ease with which be has interpreted these curious, yet natural and moving Scottish
Songs now prepared for print, and the right understanding with which he entered into their spirit,
the simplicity with which he invested them with harmony as if, so to say, melody and harmony had
been born together. This work is a striking and permanent example of how small a thing it was
for Haydn's art to get over musical difficulties.“

The title of this oldest edition of Scottish songs arranged by Haydn is: ,A Selection of Original
Scots Songs in Three Parts. The Harmony by Haydn. London, Printed for Wil Napier, Music Seller
to their Majesties*. The above mentioned artistically decorated second volume is ,Dedicated by
Permission to Her Royal Highness the Duchess of York“ and contains no less than 100 songs. Besides
the handsome copper-engraving and an introduction by the publisher, it has a supplement with an
alphab-tic list of the songs and a glossary to explain the Scotch dialect which is particularly prominent
in some of the songs. The third volume, ,Dedicated by Permission to Her Majesty“, contains 50 songs
and is a direct sequel of the second one, but has no supplements of any kind. The fifth piece of
our small collection is taken from this volume, while all the others are selected from the more
comprehensive second volume of the original edition.

Correspondiug to the custom of his time, Haydn wrote a violin accompaniment and a figured
bass to the melodies of the songs. It was a matter of course that the chords indicated by the
figured bass were to be played on the piano, and that the soft tones of the instruments of that
time should be rendered fuller oy the violoncello. The formation of the chords was left to the player
who had a knowledge of harmony, as the delivery was left to the singer. Directions for the tempo
were only general ones. It was the task of this our musical arrangement to proceed in all of these
maiters with the precision and distinctness necessary at the present day.

The translation of the texts into Geerman required special care. The original edition makes desirable
many improvements respecting the words of the songs ; it reveals too distinctly the fact that the music was
considered as more important. It was necessary to reconstruct the literal translation in crder to preserve
the character of these little and peculiarly artistic songs in their new wording. Our edition gives
the vocal parts in both languages separately, not only for the sake of comparison, but also for practical
ressons. To make the survey easier ounly the first stanza in both languages is contained in the score,
but the number of verses is stated here as well as in the instrumental voices.

In his excellent book of reference ,Mozart and Haydn in London“ C. F. Pohl speaks of Haydn’s

Hugo Engelbert Schwarz Eusebins Mandyczewski
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2. Ubergeldie.*)

2. The Birks of Abergeldie.
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3. Am Yarrow.*)

Langfam. Slow.

3. Leader Haughs and Varrow.
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4. dm Sommer. 4. The Glancing of her Apron.

Eebbaft. Lively.
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5. 3m griinen $Hag.

Ganft betwegt. Moderate.

5. On a Bank of Flowers.
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6. Das weifie Heer.

Frifd. Lively.

6. The White Cockade.
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7. Standhen. 7. O, let me in.

Jnnig. Slow.
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8. The Soger Laddie.

8. lein Liebjter.
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9. Heimliche Liebe. 9. I love my Love.

Rubig, freundlid). Slow.
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Sandy, O! Tho'the lovethatl owe to thee 1 dare na show,yet I lovemylove in se-cret,my San-dy, O! wo verses.
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10. Mein Adkersmann. 10. The Ploughman.

Bebaglid) munter. Lively.

'lnP# - . . © % . . - . - .
e C 2 £ —r—F ——F —
mp Rl T 4
A H A I\ A 4 A \
)” AR . DU L ™ 1Y N |\ ] § N InN [N
P oL Y (1) | 9 InY ,l IR A N ,]
N SE=S SR e L= =2
. Mein At = fexrs-mann  be- triigt midy =nie, er ift mir Ehirm md Gt - je; das
The plough-man hes a bon - ny lad, his mind is ev - er true, Jo, his
Behaglidy munter. Lively. —
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Gtrumpfbandiragt ev un-term SKnie  und blau it fei - ne Wit - ge. Heil Ddir, du bra - ber AL - fers-mann, bdu
gar - tersknit be - lowhis knee, his bon-net it is blue, Jo. Then up wit &, my ploughman lad, and
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Per=le o = ne - glei = den! Dein Wert bleibt im - mer o -ben-an, fein  and-ver fann's ev - vei = den. Viechopyen.
hey my mer-ry plough-man! Of a’ thetradesthat I do ken, com-mend me to the plough-man.rour verses.
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Heimatserde. Galla Water.
o fangjam, getragen. Slow.
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12. Die Braut.

12. This is no mine ain House.
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Joseph Haydn ,
Twelve Scotch Folk Songs

Newly edited by Eusebius Mandyczewski.

Voice.

. 1. Will ye go to Flanders.

|
|l 1 Py )
i al % o H,.?Ja:‘% o g 5
—‘“ @ ‘l I}/ 1  Za— ——— Jrf Es oA 1]

Wi
[ » 1
Will ye go to Flanders,my Mal-ly, O2? And see thechief commanders,my Mal-ly, O? Yol;’ll

) i, r\ -

I
m o N—K ™ ﬁ N
q——-ﬂ——g—iJ_—‘}J—F:!:F - - i i —F
ANV Y — T 1 17 1 7y Y | 2 - - 4
) | —y } }

T

14 I T T
see thebulets fly, and the soldiershowtheydie, and the la-diesloudly ery,__ my Mal- ly,_._O

2. The Birks of Abergeldie.
P Lively.
Ay e e e e e e B S, S
Mﬁ lyl % '},1 17 T —1r t
wl

0 g
Bon - ny las - sie, will ye  go, ill ye go, will ye go,
Na, kind sir, I dare nae gang,. dare nae gang, dare nae gang,_

I
o

I A 1y
i L s N—® X N
Y1 . f H——T ‘

. T T f .
bon - ny las-sie, will ye go to the birksof A -ber-gel. die? Ye shall get a gown o silk, a
na, kind sir, I dare naegang,_ my min-ny will be an - gry. Sair,__ sair, wad she flyte,_.

i\ L 72l (D
Yy 1 . N 1Y +
v, ) - —N—1 z
hl-l- S b N VAR
71 " ! v 14
gown o silk,a gown o’ silk, ye shali get a gown o silk,and a coat o’ cal-lie-man- kie!
wad she flyte, wad she flyte, sair,_ sair, wad she flyte, and__ sair_. wad she ban me!

3. Leader Haughs and Varrow.

Slow.
A e = m— s
_hl ) ) Ny n [ 73
e e —a e e N e e
' N i -y ) o 1
The mornwasfair, saft was the air, all na - turessweetswere sprin-ging, the buds did blow with
0 sweedtest Sue! ‘tis on-ly you can make life worth my wish-es, if e - quallove your
e e e e =5
. et A g s Vg
N S = gt 7

sil - ver dew, ten thou- sandbirds were sin-ging. When on the bent, with blyth con-tent young
mind canmove to grant this best of  bliss-es. Thou art mysun! and thy leastfrown  would

P L .
M_H F— "' f o —re T - — Hy i J\/  — ﬂ
| — IYI lVl H | |74 T _i_L T

— r T -
Ja- mlesang hIS mar-row, nae bon-nierlass eer trod thegrass on Lea-der Haughs and Yar-row.
blast me in  the blossom: but if thoushine,and make me thine, ’'ll flour-ish in thy bo-som.
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_p o Lively.

4. The Glancing of her

Apron.
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A ¥ — 7 72 ¥ 5 o e —" a F n }1\
K In love -y Au-gust last_____ on Mu - nan- day at  morn, as
1 said, good mor-row, fair maid, and she right cour -teous - lie, ___ re -
Fair maid, I'm thank-fu’ to my fate, to have sie com - pa - ny, for
ot e e e PRI B Sy e S S
< SO N — = 4 T
1 T Y/ |4 WA 4 Y. 1/
D A P P71 T —y
thro’ the fields 1  past, to. viewthe yel-low corn. 1 look. .- - - ed me be-hind, and

tur’d a beck.and kind - ly said)Good day,sweetSir, to thee? 1  speerd,mydear,how far a-wa’ do
I am gang-ing straightthat gatewhere ye in-tend to be.. When we hadgune a mile or twain, 1
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saw comeo’er the know, ane glan-

ye in-tend to gae? Quoth she,
said to her, my dow, may wee

Y 1/ Y
1 4 T

I meana mile

K K o= ﬂ
[0
[N ] | VAR
% ‘gﬁ —
cing in her a - - pron,with a bon-ny brent brow.

or twa, and_ o’er yon broom-y brae.
not lean us on thisplain, and_ kissyour bon-ny mou.

5. On a Bank of Flowers.

.

| Moderate. CL
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NV _‘ —

e s e e emeee
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Ona bank of flowr's in a summer’s day,

e i

T
for summer light-ly drest, the youth-ful blooming

Her clos-ed eyes, like - weap-onssheathdweresealdin soft re - pose, her lips,still as she
Her robeslight wa - ving in the breeze, her ten-der limbsem-brace, her love-ly form,her

As flies the part - ridge from the brake, on

e e =

fear-in - spir- ed wings, so Nel - ly, start-ing,

j.—F—F—'___k
T 1 1 I

1 i I T

| 1 )| I 1 | [ ® s
| ~=—— i 1 j 1 I ! Bl } -

1 T oy [~ r T T
D Nel - ly lay, with love and sleep op - prest. When Wil - ie wan - dring thro’ the wood, who
fra- grant breathd, it  rich.- er dyd the rose. The springing 1lil - jes sweet-ly prest, wild,
na - tive ease, all har-mo-ny and grace. Tu - mul-tuoustides his pul - ses roll, a
half a - wake, a - way af -fright-ed .springs; but Wil - ly fol - lowd, as he shoud, he
L - sosten. _ /2
—1— o e 5 e s —
eSS = ——": o geme Lt
for her fa - vour oft had sud, he gazd,hewish'd,he feard,he blush’d, and trembled where he stoed.
wan-ton,kiss'd her ri-valbreast, he gazd,hewishd, he feard,he blusk’d, his bo-som ill at rest.
falt’-ring, ar - dent kiss he stole, he gazd, hewish'd, he fear'd,he blush’d, andsighdhis ve - ry soul.
0 - ver-took her in _thewood, he vowd,hepray’d, he found the maid for- giv-ing all and good.
6. The White Cockade.
p p Lively. ] o
e e e 8 S s St S St S S Bt e B e R S s St B et e
S i e —a—— v a g
My love was born in A - ber-deen, the bon-niest lad that e’er was seen, but nmow he makesour
Ml sell my rock, my reel,my tow, my gudegrey mare,and haw-kit cow, to buy my- sell a
A H’ | hd i ! I |

D)

hearts fu’ sad, he takesthe__. field wi’ his white cock -ade.
tar - tan plaid, to fol-low the boy w the white cock -ade.
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r
% 1-2.0h, he’s a rant-ing, ro-ving lad, he
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is a briskanda bon-ny lad, be - tide what may 1
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will be wed, and fol-low the boy wi’ the white cockade.



7. O, let me in.

Slow.
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Las - sie,art thou sleep- ing yet, or are youwak -ing, 1 wouldwit? For love hasbound me
The night it is baith cauld and weet,the mornit will be snaw and sleet, my shoon are fro - zen

0 — o e RO e e—
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hand and foot, and I would fain be in, Jo!g 1.2.0 1ot in this ) hte this
to my feet, wi* stand-ing on the plain, dJo!) —** ¢ me In Is  ae_ night, (his
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ae,_. ae, ae___ night, o let me in this ae___night,I'll neercomeback a - gain, do!

8. The Soger Laddie.

3 \ .
Lively.
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My So- ger Lad-die is o - ver the sea, and he will bring gold ahd mon-ey to  me; and
Shield him, ye an-gels,frae death in a- larms,re - turnhim with laurels to my long - ing armssyne
| [§ A I L | . ) 2
e by D— N ?} \ N—K %' % - N k]
N— o ool —0 oo g’* - "' ' B “J_ﬂtd"l__b
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when he comeshame he'll make me a la-dy my blessingsgang wi V. my so - yger laddie. My _

frae all my care ye'll pleas-ant-ly free me when backto my wisles my so-ger ye gie me. 0,
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dough - ty lad-die is handsomeandbrave, and can as a so - ger and lov- er be-have; he’s
"soon may his hon-ours bloom fair on his brow, as quick-ly they must,if he get__ his due; for in
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true to hiscoun-try, to love he is sted- dy; there's few to com-pare wi’ my so - ger lad-die.
ne - ble ac-tions his cour-age is read~y which makes me de-light in my so - ger lad-die.
9. I love my Love.
Slow.
Fas e e e e e e e
& = l:f;___ﬁ'_g N i ; n "F i?—&—% o] ;
My San-dy gied to me a ring, was a  be-set wi dia - monds fine, but
My San - dy brak a piece of gow'd, while down his cheeks the saut tears row’d, he
§-¢ e e — - e —
S e = T e s R S E e
I ] . 4 — . { 1 gl .
) . L | — S P C.
I_ gied him a__ bet - ter_ thing, 1 gied my heart in___ plegde o’ his ring.%l 9
took a__ hauf and gied it__ me, and Il  keep it__ till the hour 1___ die. ¥~ -My
) & — ﬂ_L " —— . . .
M o 1] | ) n I | 11 | e 1 1T LN N,
(G 0 e, —wead o e gt 0
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San - dy, * O, my San - dy,_ O! My bon-ny., bon - ny San-dy, O Tho the
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lovethat I owe to thee I dare na show., yet 1 love my love in se- cret, my San- dy, O!
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10. The Ploughman.

ively.
y R R fr=h e e mEmna
%FEﬁ%b: w: g -y, ] &N‘ =y, o —o Ir . B;
The plough-man he’s a bon - ny lad, his mind is ev - er true, Jo! his
My plough-man  he comeshame at e’en, he’s af - ten wet and wear - y; cast
I hae been east, 1 hae been west, | hae been at SaintJdohns - ton: the
With  naw white stock - ings on his legs, and sil - ler buck - les glanc - in, a
# A, " | Chorus. K 1\
i - N N—n : ] 1y K N——P —h—+k—=+
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12. This is no mine ain House.
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mis-tress of his fire__

Ro-bie’s near-er than my kin, and
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to guide,and please me wi' the trigging o't.

sin, sae lang’s he kind-ly me.

com-mon pest of married life, that makesanewear-ied of his wife, and breaks the kind-ly band__ ay.
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Joseph Haydn

3wdlf {dottifde Twelve Scotdh
Voltslieder -~ Folk Songs

Deutfdhe Terte von NHugo Engelbert Shwarz. .
Mufitalifhe Bearbeitung von Cufebiug Mandpczewsti. Newly edited by Eusebius Mandyczewski.
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Violino.

4. dm Sommer. 4. The Glancing of her Apron.
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6. Das weife Heer. 6. The White Cockade.
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Violino. 8

7. Standchen. 7. O, let me in.
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9. Heimliche Liebe. 9. I love my Love. ™
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Violino.

10. Qlein Ackersmann. 10. The Ploughman.
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12. Die VBraut. 12. This is no mine ain House.
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Boltslieder Folk Songs

Deutfdhe Terte von Hugo Engelbert Schwars.
Mufitalifhe Bearbeitung von Eufebiug Mandpczewsti. Newly edited by Eusebius Mandyczewski.
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1. Slandern. 1. Will ye go to Flanders.
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4. dm Somimer.

Lebhaft. Lively.

Violonecello.

4. The Glancing of her Apron.
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5. dm griinen HHag.
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Three verses,

5. On a Bank of Flowers.
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Violoncello.
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Two verses.

8. The Soger Laddie.
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